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Debate 27.09.13 

 

PAPERS LAID 

 

(i) The Financial Statements of the Rodrigues Regional Assembly for 

the fiscal year 2013, together with the certificate of audit; 

 

(ii) Report of the Director of Audit on the accounts of the Rodrigues 

Regional Assembly for the year ended 31 December 2013. 

 

MOTION – CHIEF COMMISSIONER 

 

RODRIGUES – DRAFT ESTIMATES OF REVENUE AND DRAFT 

ESTIMATES OF EXPENDITURE FOR FINANCIAL YEAR 2014 

 

Mr. Chairperson, Sir, I beg to move the motion standing in my name, 

which reads as follows: 

 

“This Assembly resolves that for the purpose of Section 44(1) of the 

RRA Act 2001 (as amended), there is approved the Draft Estimates of 

Revenue and Draft Estimates of Expenditure for the financial year 2014”. 

 

2. Monsieur le Président, c’est avec un grand sens de responsabilité que je 

présente ce deuxième budget de mon gouvernement régional préparé dans un 

souci de répondre aux aspirations du peuple de Rodrigues. 

 

3. Monsieur le Président, dans le cadre de la préparation de ce budget, mon 

équipe a eu une grande session de consultation avec divers représentants de la 

société civile qui s’est révélée être très riche en termes d’analyses des 

problèmes existants et des propositions d’actions à entreprendre.  Nous avons 

aussi pris en compte les préoccupations des Rodriguais au cours des rencontres 

organisées dans les villages tout le long de l’année.  Nous tenons à les remercier 

pour leurs contributions. 

 

4. Ce budget s’inscrit dans la continuité de celui présenté en 2013 et dont les 

objectifs et priorités ont été énoncés dans notre Programme Quinquennal    

2012-2017 intitulé «Consolider et Réussir l’Autonomie». 
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5. Monsieur le Président, permettez-moi de rappeler le thème du budget 

précédent qui était : «Ensemble, Rétablissons la Confiance, Relevons les 

grands défis», dont les axes visaient à offrir des services de qualité pour 

satisfaire les besoins de base de la population et de les améliorer.  D’où 

l’investissement massif pendant cette présente année financière dans les secteurs 

prioritaires tels que : l’eau, la santé, l’éducation et le logement afin d’améliorer 

les conditions de vie de la population. 

 

6. Monsieur le Président, la première préoccupation de mon gouvernement 

régional était de rétablir la confiance de la population dans les institutions et de 

refaire l’image de Rodrigues au niveau national et international.  Dans cette 

perspective, mon gouvernement se réjouit qu’une nouvelle relation de confiance 

a été créée avec la population et les institutions nationales et internationales.  

Toutes les décisions de ce présent gouvernement régional sont prises dans le 

plus grand respect des lois et des principes de bonne gouvernance. 

 

7. Je voudrais, Monsieur le Président, faire un bref rappel des réalisations de 

l’année financière en cours : 

 

 L’enclenchement d’une nouvelle politique en matière de la production 

d’eau pour améliorer les conditions de vie de la population et rendre 

l’eau disponible pour les besoins agricoles et d’autres besoins 

économiques; 

 

 Le redémarrage des projets tels que les cinq bateaux de pêche 

hauturière de l’IFAD, la Maison des pécheurs, la cuisine 

communautaire Limon d’Or entre autres, en vue de construire une 

économie communautaire; 

 

 L’amélioration des infrastructures publiques telles que la route reliant 

Pointe Coton à Brulé et celle de Terre Rouge à Citronnelle. 

 

 Ces réalisations ont créé un espoir qui servira d’appui pour propulser le 

développement économique de Rodrigues dans les années à venir. 

 

8. Monsieur le Président, suite aux discussions entamées lors de la visite du 

Premier Ministre de la République, l’Honorable Docteur Navinchandra 

RAMGOOLAM G.C.S.K, F.R.C.P en novembre 2012, la promotion des 

investissements étrangers et locaux à Rodrigues a été identifiée comme une 

priorité pour permettre le développement économique.  Un «Rodrigues Export 

and Development Committee» a été mis en place au niveau du bureau du 

Premier Ministre, qui a permis : 
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 de formuler des mesures adaptées au contexte de Rodrigues pour la 

facilitation des business sous le «Restructuring Working Group» 

(RWG) afin d’encourager les investissements par des entrepreneurs 

locaux; 

 

 de créer un nouveau partenariat avec les institutions nationales pour 

assurer un meilleur encadrement de nos entrepreneurs ; 

 

 de concrétiser le projet d’augmenter le débit de la connectivité par 

bande passante qui se fera dans quelques jours. 

 

9. Monsieur le Président, je voudrais exprimer toute ma gratitude envers le 

Premier Ministre, l’Honorable Docteur Navinchandra RAMGOOLAM, 

G.C.S.K, F.R.C.P qui au cours de mes nombreuses rencontres, a su prêter une 

oreille attentive aux préoccupations de la population rodriguaise.  Je voudrais 

également remercier le Vice Premier Ministre et Ministre des Finances et du 

Développement Economique, l’Honorable Xavier DUVAL G.C.S.K, à la fois 

pour le soutien apporté au peuple de Rodrigues sa volonté de soutenir le 

développement de notre île et pour l’assistance apportée dans le cadre de la 

préparation de ce budget. 

 

10. Il est important de souligner que ce deuxième budget s’inscrit dans un 

contexte difficile caractérisé par une crise économique mondiale qui perdure et 

qui n’épargne pas la République de Maurice. Le taux de croissance de 

l’économie nationale révisé à la baisse de 4% à 3,3% implique une baisse de 

revenu et une marge de manœuvre limitée pour l’augmentation des dépenses 

publiques. 

 

11. En matière de gestion des fonds publics, nous maintenons notre 

engagement d’agir selon des principes de bonne gouvernance, de transparence 

et de maintenir une discipline fiscale. 

 

12. Monsieur le Président, le thème de ce présent budget est «A Nou 

Solidaire, A Nou Créer ene Leconomie Solid et Dirab».  Permettez-moi de 

citer les grands axes sur lesquels nous allons nous appuyer pour relever les défis 

du développement durable: 

 

 Renforcer le développement économique ; 

 Poursuivre le développement des infrastructures ; 

 Développer le secteur des Technologies de l’Informatique ; comme 

un nouveau pilier de l’économie ; 

 Faire de l’écologie un pilier du développement ; 
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 Promouvoir le développement social. 

 

Renforcer le développement économique 

 

13. Il est nécessaire de rappeler que la réussite de l’autonomie dans le long 

terme passera par le développement économique.  Si on veut que le 

développement économique de Rodrigues soit une réussite, il faudrait que le 

gouvernement, les entreprises privées ainsi que l’ensemble de la population 

jouent pleinement leur rôle.  Il y a un besoin urgent que tous, nous nous attelons 

à travailler pour un changement de mentalité vers une culture de business.  C’est 

par le développement d’une culture entrepreneuriale que nous allons créer des 

activités économiques et des emplois durables.  Un ensemble de mesures est 

prévu pour la promotion de l’entrepreneuriat et du business privé. 

 

14. Il faut également des services publics efficaces, capables d’offrir le 

support nécessaire à l’épanouissement d’un secteur privé solide.  Pour répondre 

à ce besoin, il va de soi que la fonction publique doit être renforcée et 

professionnalisée. 

 

15. Monsieur le Président, nous avons négocié et obtenu la création de la 

totalité des 238 postes recommandés par le PRB.  De plus, nous allons remplir 

116 postes additionnels d’instituteurs, de chauffeurs, de Handy Workers, 

d’ingénieurs et des Human Resources Officers. 

 

16. Il est aussi important de souligner que, suite à notre demande, le rapport 

Manraj a fait la recommandation de doter Rodrigues d’une plus grande 

autonomie administrative.  Monsieur le Président, c’est une avancée 

remarquable en vue de continuer la construction de l’autonomie déjà acquise.  

L’Administrative Reforms Committee a déjà été créé et sera fonctionnel d’ici 

peu.  En ligne avec notre vision de bonne gouvernance et de transparence, les 

représentants des deux principales formations syndicales de l’île seront aussi 

nommés sur le comité. 

 

L’Agriculture et la Sécurité Alimentaire 

 

17. Monsieur le Président, le secteur agricole reste le pilier de l’économie de 

Rodrigues.  C’est également un fait que ce secteur peut générer des revenus 

additionnels pour la société Rodriguaise si toutes les ressources disponibles sont 

utilisées de façon judicieuse tout en respectant l’environnement. 

 

18. Comme je l’ai annoncé lors du précédent budget, il est primordial de 

façonner une vision durable du secteur agricole, prenant en compte non 

seulement les besoins de notre propre consommation mais surtout la nécessité 
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de produire, transformer et exporter.  Monsieur le Président, il a fallu durant 

cette présente année mettre de l’ordre dans les permis agricoles alloués à la va 

vite par le précédent régime.  Nous y sommes presque arrivés. 

 

19. Dans cette optique, nous avons démocratisé l’accès aux terres agricoles 

afin de permettre à tout un chacun voulant s’adonner à l’agriculture d’avoir la 

possibilité de le faire de manière professionnelle. 

 

20. La pérennité de notre secteur agricole s’appuiera sur le développement 

des filières à Rodrigues.  Ceci à travers: 

 

 La valorisation des produits du terroir où Rodrigues est déjà 

compétitif ; et 

 

 La professionnalisation de nos planteurs, éleveurs et les personnes 

engagées dans l’agro-alimentaire. 

 

21. Dans cette perspective de créativité et d’innovation, mon gouvernement 

s’attellera en 2014 à transformer les 20 hectares de la vallée de Saint Gabriel en 

une vallée plus productive avec le développement des filières d’haricot rouges, 

de pistache, de café et d’agrumes entre autres.  A travers ce projet, nous allons 

poursuivre notre politique de créer une nouvelle génération d’agriculteurs 

capables de révolutionner le secteur.  Une provision de Rs. 3 M est faite pour la 

mise en place de ce projet. 

 

22. Monsieur le Président, nous avons constaté qu’il y a un intérêt 

grandissant pour la production de notre café local qui a un énorme potentiel 

économique.  De ce fait, mon gouvernement va donner tout son support pour 

encourager les planteurs et les entrepreneurs à cultiver davantage ce produit en 

termes d’accès au terrain, de formation et d’encadrement technique et de 

marché.  Avec ce projet, nous voulons faire du café local un atout stratégique et 

économique pour le développement des secteurs agricoles et touristiques. 

 

23. Ainsi, mon gouvernement sollicitera la coopération des bailleurs de fonds 

et institutions nationales et régionales tels que le Centre de Coopération 

Internationale en Recherche Agronomique pour le Développement (CIRAD), 

l’AREU et la Food and Agricultural Organisation (FAO) entre autres. 

 

24. Nous avons aussi comme objectif d’augmenter la production et la qualité 

de nos produits tels que le limon, l’oignon toupie, le haricot rouge, l’ail, le miel 

et le petit piment. 
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25. Monsieur le Président, vu la fluctuation dans les prix et la qualité variable 

des semences importées, nous avons pris la décision cette année d’encourager la 

production de notre propre semence; ceci à travers des sociétés coopératives 

composées, principalement de jeunes.  Nous visons pour les années à venir 

atteindre l’autosuffisance en terme de production de semence.  Ces semences 

seront vendues aux planteurs à un prix très compétitif à travers la Rodrigues 

Trade and Marketing Co Ltd (RTMC). 

 

26. Monsieur le Président, nous nous engageons à garantir, à travers la 

RTMC, un prix minimum d’achat pour certains produits tels que l’oignon, l’ail, 

le haricot rouge et le limon.  Nous voulons, à travers cette mesure, rassurer les 

planteurs pour la commercialisation de leurs produits. 

 

27. Monsieur le Président, l’accès à l’eau pour l’irrigation est une nécessité 

pour augmenter la production.  Mon gouvernement va donc redoubler les efforts 

pour capter l’eau de ruissellement des pluies et de les conduire chez les 

planteurs à des fins d’irrigation.  Deux retenues collinaires seront construites 

pour les besoins de l’irrigation à Mt Goyaves et à Graviers. 

 

28. Monsieur le Président, un autre élément clé pour l’utilisation optimale des 

terres agricoles à Rodrigues est l’accès à la mécanisation.  Dans cette optique, 

nous allons mettre des moyens à la disposition d’une coopérative de jeunes pour 

la mise en place d’un service de mécanisation pour augmenter la rapidité et 

l’accessibilité du service de labourage des terres et autres services.  Une somme 

de Rs 2 M est prévue pour cela. 

 

29. Monsieur le Président, les animaux élevés en liberté constituent un 

véritable problème aux planteurs. Il est grand temps que nous nous dirigeons 

vers une autre façon de faire de l’élevage dans des espaces clôturés avec des 

systèmes d’étables et de pâturages.  L’heure est à l’action et à la 

responsabilisation de tout un chacun pour atteindre nos objectifs.  Dans le but 

d’encourager ceux qui veulent produire leurs propre pâturage, je prévois la 

somme de Rs 1 M afin d’aider la mise en place des pâturages communautaires 

par des coopératives.  Ceux intéressés, seront formés dans la production et la 

conservation de fourrage. 

 

30. Mon gouvernement vient de l’avant avec un Plan d’Aide à la 

Professionnalisation de l’Elevage, visant à soutenir: 

 

(i) une dizaine de jeunes entrepreneurs pour la production du poulet 

local. 
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(ii) la relance de l’élevage de porc à travers la production de porcelets 

par des entrepreneurs et la transformation des produits à haute 

valeur ajoutée, tels le jambon, la saucisse et le bacon entre autres. 

 

31. Monsieur le Président, il est temps que les éleveurs bénéficient du subside 

que le gouvernement régional offre sur le fret sur les aliments pour les animaux.  

Mon gouvernement va revoir les modalités du subside et amendera les 

règlements afin de rétablir le contrôle sur le prix des aliments.  Ainsi en 2014, le 

prix des aliments seront fixés. 

 

32. En l’absence d’un « business plan » pour l’abattoir de Baie Diamant, mon 

gouvernement a sollicité l’aide d’un expert de stature internationale pour 

développer un business model dans le but de rendre fonctionnel et rentable ce 

projet.  Je suis heureux d’annoncer l’arrivée de l’expert à Rodrigues en 

novembre de cette année. 

 

33. Monsieur le Président, un montant total de Rs 46.5 M sera consacré au 

développement du secteur agricole. 

 

Métiers verts 

 

34. La vision de l’île écologique comporte une dimension économique.  La 

valorisation et la protection des ressources écologiques sont aussi source de 

création d’emploi et de richesse. 

 

35. Monsieur le Président, fort de cette vision, la conférence débat dans le 

cadre du salon de la formation et des métiers cette année avait pour thème         

« Emplois verts : un créneau porteur ».  Ce fut une occasion de faire découvrir 

aux jeunes les potentiels en terme de création d’entreprises et d’emploi dans les 

métiers du développement durable et plus globalement dans le secteur de 

l’environnement. 

 

36. Monsieur le Président, de nombreuses initiatives ont été prises par mon 

gouvernement, visant à promouvoir des métiers verts.  Un exemple concret est 

la relance de nombreuses coopératives en vue de produire du jus de fruits et des 

gâteaux à base d’ingrédients produits localement. 

 

37. Avec le concours financier de bailleurs de fonds tels que la Global 

Environmental Facility Small Grant Programme (GEF/SGP), ISLANDS de la 

COI et FAO:- 

 

(i) un projet de production de composte bio à échelle semi-industrielle 

sera mis en œuvre à Grenade; 
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(ii) une unité de transformation de limon à Graviers par deux 

coopératives qui comprend un verger deux arpents et la production 

du jus de limon concentré et du jus en brique; 

 

(iii) la création de trois coopératives agricoles à Battue Madame, 

Papayes et Parc Tortue pour la production du petit piment à grande 

échelle; 

 

(iv) la mise en opération du centre de transformation agro-alimentaire 

Limon D’Or à Maréchal nous permettra d’augmenter notre 

standard de production pour finalement avoir des produits de 

meilleure qualité; 

 

(v) un projet de transformation des ourites séchées au coût de            

Rs 600,000 sera mis en œuvre à Rivière Coco; 

 

(vi) un projet économique destiné à une dizaine de fille-mères pour la 

confection des objets décoratifs et cosmétiques à base des objets 

recyclables. 

 

38. Monsieur le Président, le projet de réduction de l’utilisation des sacs en 

plastique et leur remplacement par des tentes et sacs en toile donnera un booste 

à l’artisanat local et à la production des matières premières telles que le vacoas 

et le vétiver.  Cela permettra de créer des emplois supplémentaires dans le 

secteur de l’artisanat. 

 

39. Nous devons aussi souligner que dans le cadre d’une relation renouvelée 

avec les Nations Unies suite à la United Nations Country Team (UNCT) 

meeting tenue à Rodrigues en mai 2012, Rodrigues va bénéficier pleinement du 

plan d’action en cours d’élaboration sur les « Economies Vertes ». 

 

Pêche 

 

40. Monsieur le Président, dans le secteur de la pêche, les cinq bateaux 

financés par l’IFAD ont été mis en opération cette année grâce à des appuis 

financiers de l’Assemblée Régionale et le DCP.  Dans cette même foulée, nous 

soutenons le partenariat entre les cinq coopératives et un entrepreneur visant à 

stimuler la transformation et l’exportation du poisson. 

 

41. Nous faisons provision cette année pour la remise en état des six bateaux 

de pêche co-financés par l’Assemblée Régionale de Rodrigues et le DCP en vue 

d’élargir la flotte des bateaux de pêche hors-lagon. 
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42. Monsieur le Président, mon gouvernement tient à cœur la sécurité des 

pêcheurs.  C’est pourquoi, au cours de cette année, nous avons installé des 

systèmes de signalisation pour les pêcheurs empruntant les passes de St. 

François et de Mourouk.  Les mêmes facilités seront étendues à Grenade, Grand 

Bassin et Grand Pointe en 2014. 

 

43. Quatre dispositifs de concentration de poissons (radeaux) ont été installés 

cette année.  Trois autres seront installés en 2014. 

 

44. Monsieur le Président, depuis 2008, l’allocation des pêcheurs de la 

République de Maurice a été révisée à la hausse sur une base graduelle et 

annuelle, passant de Rs 200 en juillet 2008 à Rs 249 à ce jour.  Cependant, nous 

avons constaté que les pêcheurs Rodriguais n’ont pu jusqu’ici, bénéficier de 

cette augmentation.  Depuis 2008 jusqu'à février 2012, l’ancien gouvernement 

n’a pas trouvé bon de corriger cette anomalie. 

 

45. Monsieur le Président, en tant que gouvernement responsable, nous avons 

pris la décision d’ajuster ces allocations à partir du mois d’octobre à Rs 249 par 

jour de mauvais temps.  Monsieur le Président, nous avons été mandatés par le 

peuple pour rétablir la justice sociale.  C’est pourquoi, nous prenons 

l’engagement de payer à tous les pêcheurs leur due avec effet rétroactif depuis 

2008, et cela avant la fin de l’année 2013. 

 

SA VE DIR MO GOUVERNMAN POU PAYE BANN PESER TOU 

LARZAN KI DOIS ZOT DEPI 2008 AVAN SA LANEE LA FINI. 

 

46. En vue de jeter des bases pour le développement de l’économie 

océanique, des recherches seront menées sur les potentiels d’exploitation de 

certaines ressources marines telles que les algues, les éponges, l’énergie des 

vagues. 

 

47. Monsieur le Président, l’aquaculture reste un alternatif de reconversion 

pour les pêcheurs aussi longtemps qu’elle n’a pas d’impacts négatifs sur 

l’environnement.  Mon gouvernement soutiendra les projets qui seront 

bénéfiques sur le plan écologique et économique tels que la culture des huîtres 

perlières et la culture des espèces locales de concombres de mer (bambaras).  

Deux zones ont déjà été identifiées pour la mise en place de tels projets dans le 

nord et le sud-est de l’île. 

 

Le Tourisme 

 

48. Monsieur le Président, avec la récession économique mondiale, c’est un 

fait que l’industrie touristique en souffre énormément et Rodrigues ne fait pas 
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exception.  Cependant, je suis heureux de constater que pour les premiers six 

mois de l’année 2013, notre industrie touristique a été marquée par une 

augmentation de 3,54% dans les arrivées. 

 

49. Ce résultat positif est dû à la nette progression des arrivées des touristes 

mauriciens.  La révision des critères pour bénéficier du « Special Holiday 

Package » dont une réduction du nombre de nuits de 4 à 3 nuits comme 

proposée par mon gouvernement en 2012 a été l’élément catalyseur dans cet 

accroissement.  Cette année encore, nous avons proposé au gouvernement 

central d’étendre cette facilité jusqu’à décembre 2014. 

 

50. Monsieur le Président, une grande première en matière de promotion 

touristique en 2013, a été l’organisation de la Semaine Rodriguaise à l’île 

Maurice.  Devant le succès de cet évènement et l’intérêt suscité pour notre 

marché, nous prévoyons de renouveler cette démarche l’année prochaine et 

même l’étendre à l’île de La Réunion. 

 

51. Monsieur le Président, face à un contexte économique mondial difficile, il 

est primordial de se tourner vers de nouveaux marchés ainsi que des nouveaux 

segments des marchés traditionnels.  C’est dans ce sens que pendant l’année 

2014 nous allons participer à des salons spécifiques tels que le salon des 

randonnées ainsi que celui de la plongée en France. 

 

52. En 2013 nous avons accueilli le premier festival du kite-surf qui a été un 

franc succès.  Nous allons poursuivre dans ce même élan pendant la prochaine 

année financière avec le développement de nouvelles attractions touristiques 

telles que la tenue d’un premier festival de la mer qui regroupera les différentes 

disciplines autour de la mer : la plongée, la régate, le kite-surf et le wind surf. 

 

53. Le concept “Eco-Lodge” a été travaillé en concertation avec les 

opérateurs touristiques et deviendra la nouvelle norme régissant les 

infrastructures d’hébergement dans le secteur touristique.  Le « Rodrigues 

Regional Assembly Tourism Regulations 2007 » sera revu pour y intégrer la 

vision ‘Rodrigues Ile Ecologique’. 

 

54. Une somme de Rs. 13 M est prévue pour la promotion et le 

développement touristique. 

 

Le développement des Petites et Moyennes Entreprises (PME) 

 

55. Monsieur le Président, l’année dernière j’ai annoncé l’ambition de mon 

gouvernement de faire de notre économie, une économie innovante, s’appuyant 

sur le développement des petites et moyennes entreprises (PMEs). 
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56. Dans le but de faire de cette ambition une réalité, nous avons organisé les 

Assises de l’Entrepreneuriat et finalisé un plan stratégique avec le concours de 

L’Institut de la Francophonie pour l’Entrepreneuriat (IFE).  Ce plan définit les 

grands axes du secteur pour le court, moyen et le long terme. 

 

57. Le fonctionnement du bureau de ‘Invest Rodrigues’ a été revu afin de 

mieux répondre aux besoins des secteurs.  Il est un fait que malgré tous les 

efforts entrepris par mon gouvernement, la finalisation des baux commerciaux 

et industriels prennent encore du temps en raison des visites peu fréquentes des 

techniciens qui sont basés à Maurice, pour estimer la valeur de la terre.  Des 

discussions ont déjà été entamées afin de trouver une solution pour pallier à ce 

problème à court terme.  Entretemps, nous travaillons pour que nous ayons 

notre propre service d’évaluation sur le long terme. 

 

58. Monsieur le Président, nous avons alloué le contrat pour l’élaboration 

d’un Label pour les produits locaux car nous avons un besoin urgent de protéger 

nos produits de la contrefaçon et d’en garantir une identité. 

 

59. Avec le support de plusieurs institutions nationales telles le Human 

Resource Development Council (HRDC), la Mauritius Businesss Growth 

Scheme (MBGS) et le Enterprise Mauritius (EM), nous avons entrepris plusieurs 

actions en vue de professionnaliser nos entrepreneurs, ceci à travers des 

formations, l’accès au financement et l’expertise technique, ainsi que la 

participation des entrepreneurs locaux dans des foires internationales. 

 

60. Monsieur le Président, l’accès aux finances a été un obstacle au 

développement de l’entrepreneuriat à Rodrigues.  Je suis heureux d’annoncer 

qu’avec la récente visite des deux co-présidents du « Restructuring Working 

Group » du Ministère des Finances au début de ce mois, nous avons pu négocier 

pour l’adaptation de nombreux plans et programmes d’aide aux entreprises qui 

existent à Maurice. 

 

61. C’est ainsi qu’il a été agréé que désormais: 

 

(i) les banques commerciales pourront du fait de l’absence des leasing 

companies à Rodrigues, offrir exceptionnellement des crédit-bail 

(leasing scheme) pour l’acquisition des équipements modernes et 

des véhicules; 

 

(ii) les entrepreneurs pourront avoir accès à des crédits à de faibles 

taux à travers le SME Scheme; 
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(iii) le Rodrigues Venture Capital Fund sera converti en un fond de 

garantie pour des emprunts; 

 

(iv) des discussions ont été entamées pour l’application du «factoring» 

à Rodrigues.  C’est à dire, une méthode de financement rapide à un 

businessman fait par une banque. 

 

62. Monsieur le Président, jusqu’ici, un bail résidentiel ne permettait pas à 

son détenteur de l’utiliser comme garantie pour un emprunt pour la création 

d’une entreprise.  A partir du 1
er
 décembre 2013, les détenteurs d’un bail 

résidentiel pourront désormais utiliser leur maison comme garantie pour 

l’obtention d’un business loan.  Ce droit sera aussi étendu au conjoint et aux 

enfants du détenteur du bail. 

 

La Coopérative pour le développement d’une économie communautaire 

 

63. Monsieur le Président, nous reconnaissons que la coopérative est un 

moteur pour le développement des activités économiques et la création 

d’emplois.  La réalisation du restaurant de Mont Limon en est un exemple. 

 

64. Monsieur le Président, dans le but de renforcer les initiatives de 

développement des filières, nous avons commencé les procédures pour recruter 

un consultant de calibre international afin de professionnaliser le développement 

des produits agro-alimentaires et ainsi promouvoir l’entrepreneuriat. 

 

65. Une des conditions majeures pour la réussite des entrepreneurs c’est de 

leur fournir un accompagnement continu à tous les niveaux.  Avec l’aide des 

agences nationales, régionales et internationales, nous allons renforcer notre 

service d’accompagnement des entrepreneurs. 

 

66. Monsieur le Président, combien de bonnes idées qui auraient pu se 

concrétiser en des projets rentables sont restées uniquement des idées par 

manque de ressources pour développer un « business plan ».  Pour pallier à cela, 

en sus du service conseil et d’accompagnement déjà en place, nous allons 

apporter une aide financière aux petits entrepreneurs d’un montant maximal de 

Rs 10,000 pour élaborer leurs business plans. 

 

Poursuivre le développement des infrastructures 

 

67. Le gouvernement régional va poursuivre le développement dans le 

secteur de l’eau, la construction des routes et la construction des écoles 

communautaires. 
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L’Eau pour l’économie et pour les besoins domestiques 

 

68. Monsieur le Président, cette année encore la priorité des priorités reste 

l’investissement dans le secteur de l’eau.  Je veux réitérer mon engagement 

auprès de la population pour qu’ensemble nous puissions réaliser l’objectif fixé 

en matière de production d’eau. 

 

69. Le budget pour le développement de l’eau cette année sera encore plus 

conséquent avec une enveloppe de Rs 172 M.  Grâce à ce budget, quatre unités 

de dessalement à Caverne Bouteille, Pointe Venus, Baie Malgache et Pointe 

Coton verront le jour d’ici avril 2014. 

 

70. Monsieur le Président, j’ai le plaisir d’annoncer que le contrat pour 

l’installation de ces quatre unités de dessalement a été alloué à la firme JV 

Hydro Plumbing Company Limited/Ocean Five Limited pour la somme de     

Rs 156.1 M.  Avec la mise en opération de ces unités, la production d’eau par 

jour passera de 4000 m
3
 actuellement à 8000 m

3
. 

 

71. Entretemps, les appels d’offre pour la pose de plus de 8.7 kms de tuyaux 

reliant les quatre stations de dessalement aux réservoirs de distribution ont déjà 

été lancés.  Les travaux devraient commencer d’ici fin octobre de cette année. 

 

72. Le contrat pour la première phase de la réfection du réseau de distribution 

d’eau à Port Mathurin sera alloué la semaine prochaine au coût de Rs 11 M et 

les travaux vont démarrer avant la fin du mois d’octobre. 

 

73. Afin d’encourager le captage d’eau de pluie au niveau des familles à 

faibles revenus, mon gouvernement a déjà démarré à travers l’île, la 

construction de 800 bassins ronds d’une capacité de 2 m
3
 chacun avec des 

gouttières (dalots).  Chaque bénéficiaire a droit à deux bassins de 2 m
3
 chacun.  

Notre vision est de doter chaque famille dans le besoin de facilité de stockage 

d’eau.  Monsieur le Président, en 2014, 2000 bassins additionnels seront 

construits afin de toucher un plus grand nombre de familles. 

 

74. Monsieur le Président, en plus des efforts consentis dans le budget 2014, 

des investissements dans le secteur de l’eau seront possibles grâce à une 

donation de L’Union Européenne à hauteur de Rs 120 M, étalée sur deux ans à 

partir de 2014.  Ce financement a été acquis grâce à la relation renouvelée et à la 

confiance rétablie entre l’Union Européenne et l’Assemblée Régionale. 
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Développement routiers 

 

75. Monsieur le Président, la construction des routes comme infrastructure de 

développement est importante.  La population est témoin de la rapidité avec 

laquelle ce gouvernement a entrepris la construction de deux projets majeurs 

reliant Pointe Coton – Brulé et Terre Rouge – Citronnelle qui seront complétés 

d’ici la fin de cette année. 

 

76. Nous allons continuer à construire des routes de qualité afin de donner 

des meilleures infrastructures aux usagers de la route, d’assurer une meilleure 

connectivité entre les villages ainsi que d’améliorer la sécurité de la population.  

Je suis heureux d’annoncer le démarrage de la construction de la première phase 

de la route Grande Montagne – Graviers au début du mois d’octobre de cette 

année. 

 

77. Comme annoncé l’année dernière, nous allons compléter la construction 

de 10 kms de «track road» cette année.  Dans ce budget, une somme de          

Rs 15 M est prévue pour répondre aux nombreuses demandes de la population, 

plus particulièrement les personnes âgées, les handicapés, les malades et aussi 

pour connecter les villages retirés aux routes principales. 

 

Développement aéroportuaire 

 

78. Monsieur le Président, notre aéroport demeure un levier économique 

important et nous comptons poursuivre nos efforts de développement et de 

modernisation tout en prenant compte les aspects humain, environnemental, 

économique et écologique. 

 

79. L’Etude entreprise par ECORYS concernait seulement la faisabilité pour 

l’extension de la piste d’atterrissage.  En lien avec le choix d’aller de l’avant 

avec l’Option 2, comme recommandée par le consultant, mon gouvernement a 

déjà lancé la procédure d’appel d’offres en vue de mener l’étude technique afin 

de déterminer le coût du projet et de préparer les documents d’appel d’offres 

pour la construction de la piste.  Nous avons sollicité et obtenu l’expertise 

technique d’«Airports of Mauritius Ltd.» pour cela et un Comité Technique a 

également été mis sur pied pour le suivi du dossier. 

 

Développer le secteur des Technologies de l’Informatique comme un 

nouveau pilier de l’économie 

 

80. Monsieur le Président, le TIC est un secteur émergent qui permettra à 

Rodrigues de s’inscrire dans une révolution économique.  On ne peut parler 

d’une île Rodrigues moderne sans un développement des Technologies de 
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l’Informatique et de la Communication (TIC).  Le lancement de ce secteur 

deviendra un secteur majeur de création d’emploi pour les jeunes ; un élément 

de facilitation de business ; un moyen d’amélioration de la communication, de 

promotion de l’éducation et de modernisation des services publics. 

 

81. Monsieur le Président, avec l’arrivée certaine du câble optique, Rodrigues 

rentrera de pleins pieds dans l’ère de la technologie.  Le contrat pour l’étude 

technique a déjà été alloué à la Compagnie Axiom Ltée.  La signature du contrat 

se fera dans quelques jours à Rodrigues.  Cette étude, au coût de Rs 10 M est 

cofinancée par l’Agence Française de Développement (AFD) et le 

gouvernement central. 

 

82. Entretemps, faisant preuve de pro-activité et de réalisme, ce présent 

gouvernement régional a réussi à négocier afin que Rodrigues soit dotée d’une 

meilleure connectivité.  Dans quelques jours, la connectivité à Rodrigues passe 

de 37 à 155 mégabits par seconde. 

 

83. Le Salon Infotec est devenu un évènement incontournable à Rodrigues.  

Les deux éditions organisées jusqu’ici ont accueilli plus de 10,000 visiteurs 

chacune.  Cela démontre l’engouement de la population pour les nouvelles 

technologies. 

 

84. Monsieur le Président, afin d’attirer des investisseurs dans le secteur 

informatique, le budget que je présente aujourd’hui fait provision des mesures 

incitatives exceptionnelles: 

 

 30% de la bande passante, soit 45 mégabits par seconde, sera consacré 

pour la mise en place des centres d’appels et des «Business Process 

Outsourcing» (BPO) à Rodrigues ; 

 

 une adaptation de l’ICT Skills Development Programme (ISDP) avec des 

‘package’ plus intéressants que ceux offerts à Maurice pour inciter les 

entreprises à recruter nos jeunes ; 

 

 le bâtiment de la DBM à Camp du Roi, d’une superficie de 460 m
2
, sera 

rénové et mis à la disposition des investisseurs gratuitement pendant les 

deux premières années d’opération; 

 

 le ‘Leasing Scheme’ énoncé pour les entrepreneurs sera aussi disponible. 

 

85. Monsieur le Président, dans cette optique, nous organisons une mission 

de prospection à Maurice avec les investisseurs potentiels dans ce domaine en 

novembre 2013.  Nous prévoyons ainsi de créer dans un premier temps, plus 
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d’une centaine d’emploi pour ces jeunes formés au niveau du ICT Centre for 

Excellence. 

 

Faire de l’écologie un pilier du développement 

 

86. Monsieur le Président, notre vision de faire de Rodrigues une île 

écologique se traduit par des mesures et des actions visant à développer les liens 

qui existent entre les ressources écologiques, économiques, sociales et 

culturelles.  L’écologie doit devenir un levier pour création d’activités 

génératrices d’emplois et pour le bien-être de la population. 

 

87. Monsieur le Président, durant l’année financière écoulée, notre 

gouvernement régional a déjà jeté les bases pour cheminer vers cette vision de 

Rodrigues Ile Ecologique.  Permettez-moi de citer quelques exemples d’actions 

déjà entreprises pour mener Rodrigues vers cette destination :- 

 

 Fermeture de la pêche ourite permettant de régénérer le stock ; 

 

 Démarrage du projet de réduction des sacs en plastique ; 

 

 Etablissement d’un plan de protection des zones côtières ; 

 

 Promotion du compostage à l’échelle des familles avec la donation des 

composteurs pour inciter la population à aller vers l’agriculture bio ; 

 

 Elimination des espèces envahissantes pour des usages plus bénéfiques ; 

 

 Le projet «working for water» qui consiste à enlever des espèces d’arbres 

exotiques qui consomment beaucoup d’eau, résultant en l’assèchement du 

sol; 

 

 La restauration des réserves naturelles ;et 

 

 L’éducation à l’environnement 

 

88. Monsieur le Président, durant la prochaine année budgétaire, nous 

voulons continuer à travailler pour faire de Rodrigues une île écologique avec 

les mesures telles que: la restauration de la biodiversité terrestre, la protection 

des ressources naturelles marines, les énergies renouvelables, la gestion des 

terres, le reboisement et l’embellissement de Rodrigues. 
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La restauration de la biodiversité terrestre 

 

89. Monsieur le Président, afin de préserver la biodiversité forestière et 

agricole, nous venons avec la création d'une Banque de Gènes.  Celle-ci est un 

dispositif de conservation et de stockage des ressources génétiques des plantes 

cultivées en dehors de leur habitat naturel comme notre petit piment, notre 

haricot rouge, notre limon et les espèces forestières endémiques et indigènes. 

 

90. La Réserve Naturelle d'Anse Quitor est une réserve unique dans l’Océan 

Indien.  Sa clôture sera refaite pour lui donner plus de protection.  Par la même 

occasion, les éleveurs des villages aux alentours pourront bénéficier du fourrage 

de cette zone protégée. 

 

Protection des ressources naturelles marines 

 

91. Monsieur le Président, j’ai l’immense plaisir d’annoncer qu’au niveau de 

la conservation marine, Rodrigues a fait un grand pas.  Deux méthodes de 

transplantation de coraux ont été expérimentées et les résultats ont été 

concluants.  Cela nous permettra cette année de nous lancer dans une plantation 

d’une plus grande envergure toujours dans cette vision de régénérer notre lagon 

qui est très abîmé.  Cette action sera menée plus particulièrement dans les quatre 

réserves marines du Nord et le SEMPA. 

 

92. Monsieur le Président, le concombre de mer, connu sous le nom de 

bambara, surexploité dans un passé récent, est en voie de disparition à 

Rodrigues.  Afin d’éviter cette situation, nous allons cette année nous lancer 

dans la régénération de cette espèce en partenariat avec les jeunes et des ONGs. 

 

93. Les plans de gestion de SEMPA et des quatre réserves marines seront 

implémentés cette année.  Dans cette même foulée, l’Assemblée Régionale de 

Rodrigues signera un accord avec le « Seychelles National Park Authority » qui 

permettra plus d’échanges entre les deux îles dans le but de développer des 

collaborations en matière de protection et de conservation des ressources 

naturelles. 

 

94. Une étude concernant l'effet de l'extraction du sable marin est en cours, et 

les résultats vont déterminer la marche à suivre par rapport à l’exploitation de 

cette ressource. 

 

95. Monsieur le Président, dans un esprit de favoriser la démocratie 

participative, mon gouvernement, va mettre en place un « Rodrigues Fisheries 

and Marine Council », une instance qui regroupera tous les acteurs de ce secteur 
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avec pour mission de définir les politiques concernant l'utilisation, la protection 

et la conservation des ressources marines. 

 

Les Energies renouvelables 

 

96. Monsieur le Président, Rodrigues ne pourra se développer en une île 

écologique sans accorder une attention particulière à l'énergie renouvelable.  

Des initiatives ont été entreprises en matière de l’exploitation de ces énergies et 

nous allons poursuivre dans cette voie.  Nos principaux sites touristiques dont 

île aux Cocos et Caverne Patate seront dotés de panneaux photovoltaïques pour 

la production de l’énergie. 

 

Gestion des terres 

 

97. Monsieur le Président, la terre dont nous disposons est une richesse 

immense pour le peuple.  Afin de bien gérer cette richesse, les démarches 

entreprises pour instaurer à Rodrigues un «Land Administration Valuation 

Information and Management System» (LAVIMS) vont se concrétiser.  Ce 

LAVIMS permettra aussi de mettre en place un cadastre agricole. 

 

Reboisement 

 

98. Monsieur le Président, dans l’esprit d'augmenter la couverture forestière, 

mon gouvernement a déjà commencé de mettre en place des forêts 

communautaires dans neuf villages.  En 2014, ce projet sera étendu à d’autres 

villages. 

 

Embellissement de Rodrigues 

 

99. Rodrigues est déjà une belle île et mon gouvernement veut la rendre 

encore plus belle à travers des campagnes d'embellissement dans les villages, 

les places publiques et les bordures des routes. 

 

Promouvoir le développement social 

 

Education 

 

100. Monsieur le Président, un gouvernement responsable a le devoir de 

garantir à ses enfants une éducation de qualité afin d’assurer l’avenir.  Nous 

nous sommes engagés dans des actions à plusieurs niveaux avec le concours des 

partenaires pour améliorer le système et la qualité de l’enseignement.  Ainsi un 

«Steering Committee» a été mis en place dont le rôle est de coordonner et de 
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définir les grands axes pour le développement de l’éducation et la formation à 

Rodrigues. 

 

Education pré-primaire 

 

101. Monsieur le Président, le budget que je présente aujourd’hui accorde une 

attention spéciale au secteur pré-primaire.  L’existence des écarts entre les 

écoles en terme d’infrastructure et des conditions de services des enseignantes 

est source d’inégalité et d’injustice.  Mon gouvernement, comme promis, vient 

avec des mesures visant à éliminer les inégalités existantes. 

 

102. Les infrastructures existantes seront améliorées dans le but d’offrir un 

meilleur environnement et une meilleure sécurité pour les enfants. Pour ce faire, 

une somme de Rs 2 M sera mise à la disposition de l’Association des Écoles 

Maternelles. 

 

103. Après des consultations et discussions avec les parties concernées, le 

principe d’un Trust a été accepté.  Une loi a été préparée et transmise au «State 

Law Office» pour être avalisée.  Cette loi vise à permettre l’harmonisation des 

salaires des enseignantes et des conditions de travail. 

 

104. En attendant que cette loi soit votée pour permettre la mise en place de ce 

Trust, mon gouvernement a pris des mesures transitoires. 

 

105. Monsieur le Président, «à travail égal salaire égal».  Je suis fier 

d’annoncer qu’à partir du 1
er
 janvier 2014, l’éducation pré-primaire sera gratuite 

et accessible à tous nos petits enfants à partir de l’âge de 3 ans. 

 

106. Avec cette mesure, Monsieur le Président, nous venons répondre à un 

autre besoin : celui de soulager financièrement les parents et de s’assurer que le 

manque de moyens des parents ne limite pas l’accès des enfants à l’éducation. 

 

Education primaire 

 

107. Monsieur le Président, les grands axes d’intervention au niveau des 

écoles primaires sont:- 

 

(i) poursuivre la mise en place des infrastructures appropriées dans les 

écoles existantes et la construction des écoles communautaires ; 

 

(ii) la formation continue des enseignants ; 

 

(iii) viser l’amélioration du taux de réussite et la qualité des résultats; et 
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(iv) développer des activités extracurriculaires. 

 

108. Dans ce présent budget, nous allons construire quatre salles spécialisées à 

l’école du gouvernement de Baie-aux-Huitres. 

 

109. La construction de l’école communautaire de Mt. Goyave sera complétée 

en 2014 et opérationnelle dès janvier 2015.  Nous débuterons aussi la 

construction d’une 4
ême

 école communautaire à Anse Quitor. 

 

110. Monsieur le Président, c’est un fait que plus de 50% des élèves de la 

5ème ne peuvent participer aux tournées éducatives à Maurice par manque de 

moyens financiers de leurs parents.  La tournée éducative est une étape 

importante pour la préparation aux examens du CPE.  Cette année, nous 

sommes heureux de soulager le fardeau des parents en apportant une 

contribution de Rs 1000 pour chaque enfant qui se prépare cette année pour ce 

voyage d’étude.  Nous allons poursuivre nos efforts pour que chaque enfant 

puisse participer à ce projet dans les années à venir. 

 

Education secondaire 

 

111. Monsieur le Président, la phase 2 de la construction du collège de Terre 

Rouge sera complétée en 2014 et opérationnelle en 2015. 

 

Education tertiaire 

 

112. Monsieur le Président, six bourses d’études additionnelles ont été offertes 

par le gouvernement et autres institutions tertiaires aux jeunes de Rodrigues afin 

de leur permettre de poursuivre des études supérieures. 

 

113. Nous allons revoir l’octroi des bourses en fonction de nos besoins pour 

les années à venir.  C’est dans cette perspective que priorité sera donnée à ceux 

qui voudront étudier dans les domaines tels que : l’urbanisme, la psychologie 

clinique, la médecine spécialisée, les statistiques, science marine entre autres. 

 

La formation pour le renforcement des capacités et l’autonomisation des 

rodriguais. 

 

114. Monsieur le Président, il est indéniable que la formation joue un rôle 

primordial dans le développement des capacités.  Notre objectif c’est de passer 

de l’amateurisme au professionnalisme. 
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115. En 2014, mon gouvernement mettra l’accent sur des formations pour 

appuyer les secteurs porteurs pour le pays tels l’agriculture, l’agri-business, le 

tourisme, les métiers verts, les TIC et l’artisanat. 

 

116. Monsieur le Président, mon gouvernement mettra aussi en œuvre des 

formations à tous les niveaux et pour toute la population pour le développement 

du savoir-faire, pour le savoir-être et pour le savoir-vivre. 

 

117. Pour démontrer cet engagement, le budget de la formation connaitra une 

hausse de Rs 4 M et passe à Rs. 14.9 M. 

 

La Protection Sociale 

 

118. Monsieur le Président, le climat social est un facteur déterminant pour 

l’épanouissement et la réussite d’un peuple. 

 

119. L’action isolée de chaque organisation parfois ne donne pas les résultats 

voulus.  C’est pourquoi nous devons concerter nos efforts, pour bien définir une 

vision cohérente pour des actions plus coordonnées et efficaces.  Cela en vue 

d’éviter la duplication des aides et de veiller à ce que ces prestations sociales 

aident les bénéficiaires à mieux se prendre en charge. 

 

120. Monsieur le Président, mon gouvernement mettra en place un ‘Poverty 

Reduction Network’.  Ce réseau sera constitué des différents acteurs sociaux et 

les institutions œuvrant pour le progrès et l’intégration sociale telles que la NEF, 

REACH, CARITAS et d’autres ONGs. 

 

121. Mon gouvernement va également mettre en place un Plan de Prestation 

Transitoire aux bénéficiaires d’aides sociales qui souhaiteraient débuter une 

activité économique étalée sur une durée maximale de trois ans.  Ceci vise à 

rendre ces bénéficiaires de moins en moins dépendants de l’Etat.  Nous allons 

sur une base pilote accompagner une dizaine de familles en 2014 pour ce projet. 

 

122. Le gouvernement poursuivra sa politique sociale en ligne avec la 

politique nationale.  Nous veillerons à ce que tous ceux qui sont éligibles à une 

assistance de l’Etat en termes d’aides sociales ou autre pension, selon les 

critères établis par la loi, les reçoivent. 

 

123. Monsieur le Président, comme promis dans notre manifeste électoral, un 

support financier est alloué aux parents accompagnant des patients à Maurice 

pour des soins de santé.  J’ai le plaisir d’annoncer qu’un montant de Rs 200 par 

jour est payable comme allocation.  Nous travaillons actuellement à 

l’accélération des procédures en vue de réduire le délai de paiement. 
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Les personnes âgées et handicapées 

 

124. Monsieur le Président, nous allons continuer d’accorder une grande 

importance au mieux-être des personnes âgées et handicapées.  Après la mise en 

place d’un «Medical Unit» en 2012, nous allons prochainement recruter trois 

médecins qui seront attachés à plein temps à la Commission de la Sécurité 

sociale.  Ceci va nous permettre : 

 

(i) d’offrir un meilleur service de proximité avec les patients; 

 

(ii) de réorganiser des clubs de santé pour nos ainés; et 

 

(iii) de décentraliser les Board Medical vers Mt Lubin et La Ferme. 

 

125. Monsieur le Président, provision est faite pour la première fois d’un 

montant de Rs 850,000 pour la mise en œuvre des projets suivants : 

 

- la formation des carers qui s’occupe des personnes âgées ; 

 

- la promotion du handisport ; et 

 

- d’un programme pour l’emploi des personnes handicapées 

 

Plan de pension contributive pour inculquer une culture d’épargne 

 

126. Monsieur le Président, nombreuses sont les personnes travaillant à leur 

propre compte et ne sont pas couvert par un plan de retraite.  Mon 

gouvernement va vulgariser le plan de pension contributive sous la National 

Pension Fund (NPF) destiné aux travailleurs autonomes tels que les pêcheurs, 

les agriculteurs et les entrepreneurs individuels.  Nous allons inciter un 

maximum des travailleurs à adhérer à ce plan dans la mesure où le 

gouvernement contribue une somme additionnelle d’une valeur de 50% du 

montant cotisée par la personne. 

 

Le Service Pénitencier 

 

127. Monsieur le Président, comme annoncé dans le budget 2013, l’extension 

de la prison sera complétée en 2014.  Le contrat sera alloué sous peu pour la 

construction d’une aile pour les détenues. 

 

128. La délinquance juvénile est un problème pressant dans notre société.  En 

l’absence d’une institution appropriée, nos jeunes à problèmes sont contraints 

d’aller poursuivre leur programme de réhabilitation à Maurice.  Pour remédier à 
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ce problème, l’ex-shelter de Baie-aux-Huîtres sera converti en un centre de 

réhabilitation. 

 

La Femme, la famille et l’enfant 

 

129. Monsieur le Président, la protection, la réhabilitation et le développement 

des enfants sont les priorités de mon gouvernement. 

 

130. Dans ce contexte nous avons établis un accord de partenariat avec le 

Vicariat Apostolique de Rodrigues pour une meilleure prise en charge des 

enfants à problèmes.  Nous avons noté avec beaucoup de satisfaction que 

l’installation des religieuses au Foyer Marie Reine de la Croix à Baladirou a 

apporté une grande transformation dans la vie des enfants. 

 

131. C’est pourquoi mon gouvernement a décidé d’octroyer un support 

financier pour qu’à partir de 2014, la gestion du Foyer passera entièrement sous 

la responsabilité du Vicariat.  Un «grant» de Rs 700,000 sera alloué pour le 

recrutement et les dépenses liés au personnel. 

 

132. Monsieur le Président, dans le but d’assurer un travail de prévention par 

rapport à la délinquance juvénile et a d’autres problèmes qui touchent les 

enfants, nous allons mettre sur place un réseau avec des professionnels pour 

travailler dans les institutions scolaires.  Le Child Mentoring Scheme pour 

accompagner les enfants nécessitant un suivi régulier et souffrant de la 

maltraitance sera aussi renforcé. 

 

133. Avec le support de UN Women et la collaboration des différents 

partenaires, nous avons finalisé le plan stratégique pour la lutte contre la 

violence domestique et développé un Gender Policy pour Rodrigues.  A partir 

de 2014, toutes nos actions seront basées sur ces documents de travail. 

 

134. Monsieur le Président, nous avons cette année soutenu plus d’une 

centaine de femmes regroupées dans des coopératives pour le développement de 

leurs activités économiques.  Reconnaissant la dynamique de leur engagement, 

nous allons poursuivre cette politique de soutien.  Mon gouvernement se fixe 

comme objectif, d’encadrer une centaine de femmes de plus en 2014. 

 

Protection des consommateurs/coût de la vie 

 

135. Monsieur le Président, mon gouvernement est satisfait que les mesures 

annoncées et prises l’année dernière pour l’introduction du subside sur le riz, la 

farine, le lait, le thé et l’huile ont été bénéfiques à chacune des familles 

rodriguaises. 
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136. Nous allons étendre le subside sur les produits pharmaceutiques afin 

d’assurer que le prix de vente de médicaments à Rodrigues soit le même qu’à 

Maurice. 

 

137. Monsieur le Président, le système actuel de fixation des prix est dépassé.  

C’est pourquoi, mon gouvernement viendra de l’avant avec des nouveaux 

règlements.  Le ‘Price Fixing (Maximum Price) Regulation 2013’ est en voie de 

finalisation et sera bientôt présenté à cette Assemblée. 

 

La Santé et le Sport 

 

138. Monsieur le Président, le peuple de Rodrigues se rappellera que le service 

de la santé était une des priorités majeures de mon gouvernement lors de mon 

premier budget.  J’ai le plaisir d’annoncer les diverses réalisations de mon 

gouvernement dans le domaine de la santé: 

 

 L’acquisition de six nouveaux appareils de dialyse et 4 chaises 

électroniques; 

 

 L’acquisition d’un CT Scan d’ici mi-décembre; 

 

 Quatre nouvelles ambulances rejoindront la flotte existante d’ici 

novembre. 

 

139. Monsieur le Président, en ligne avec l’objectif de mon gouvernement de 

renforcer le personnel du service de la santé, nous avons : 

 

 recruté trois médecins dont deux dentistes sur le Rodrigues 

Establishment. 

 

 mis en place une unité de psychiatrie au centre de santé de Mont 

Lubin avec l’affectation à plein temps d’un psychiatre depuis août 

2013.  Ainsi nous avons introduit le ‘Community Psychiatric Nursing’, 

une première dans la République de Maurice. 

 

 révisé le protocole d’accord concernant le transfert des patients à 

Maurice dans le but de limiter les problèmes auxquels ils font face. 

 

140. Monsieur le Président, dans la même philosophie de ce gouvernement 

d’améliorer le service de santé à Rodrigues, les projets suivants seront réalisés: 

 

 le centre de santé de la Ferme sera agrandi et rénové; 
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 La conversion et la rénovation de l’ancienne salle de pédiatrie en une 

unité de soins intensifs et un centre de cardiologie ; 

 

 le recrutement additionnel de médecins Rodriguais 

 

141. Monsieur le Président, cette année le secteur du sport a connu de 

nombreuses améliorations infrastructurelles telles que : 

 

 la rénovation du stade de Camp du Roi ; 

 

 le contrat pour la construction du centre de boxe à Malabar a été 

alloué et les travaux débutent dans les semaines à venir ; 

 

 la rénovation du complexe de football à Patate Théophile avec la 

collaboration de la MCB Forward Foundation; et 

 

 la construction d’un complexe sportif à Baie Lascar. 

 

142. Comme annoncé dans le budget 2013, nous avons réussi le pari 

d’organiser deux tournois inter-îles: de boxe en avril et de volleyball en aout 

cette année.  Nous travaillons sur l’organisation d’une deuxième édition de ces 

jeux inter-îles. 

 

143. Nous organiserons en 2014, avec la collaboration de la Fédération de 

Judo, un tournoi international de Judo avec la participation de plusieurs pays 

notamment, L’Afrique du Sud, La France, les Seychelles, Madagascar, 

Comores, Réunion et Maurice.  Ce sera une occasion pour nos athlètes de se 

frotter aux athlètes de haut niveau, leur permettant ainsi de progresser. 

 

La Jeunesse 

 

144. Monsieur le Président, toutes les mesures et actions énoncées dans ce 

budget, prennent en compte les aspirations et besoins des jeunes tout en les 

encourageant à s’investir et à s’engager dans les affaires du pays. 

 

145. Le Youth Employment Programme (YEP) est en phase d’adaptation afin 

que les jeunes de Rodrigues puissent bénéficier au maximum de ce programme 

d’emploi et des facilités de formation attachées. 

 

146. Avec la collaboration de Fonds des Nations Unies pour la Population 

(FNUAP), trois études seront entreprises : sur la grossesse précoce, l’abus des 

drogues et les handicapés afin d’élaborer un plan stratégique. 
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147. Monsieur le Président, un cinquième Atelier de Savoir à vocation agricole 

verra le jour en 2014. 

 

La Culture 

 

148. Monsieur le Président, nous allons tout mettre en œuvre pour aider les 

artistes à vivre de leur art.  Notre objectif c’est de développer l’industrie 

culturelle comme une activité économique.  Mon gouvernement va favoriser des 

programmes d’échanges des compétitions et formations. 

 

149. D’ici la fin de décembre, la salle polyvalente du Centre de Loisir et 

Culturel de Mon Plaisir sera reconvertie en une salle de musique et de danse. 

 

150. Monsieur le Président, nous avons tous un devoir de travailler pour 

développer chez chaque Rodriguais un sens d’appartenance au pays.  Ce sens 

d’appartenance est un maillon fort pour l’épanouissement de la population.  

Ainsi mon gouvernement va entreprendre plusieurs actions pour faire de notre 

devise «Travail, Solidarité et Fierté» une manière de vivre. 

 

151. Monsieur le Président, nous allons initier des actions en vue de mettre en 

place un musée pour la préservation de notre héritage historique.  Nous allons 

démarrer le projet pour la collecte des objets qui trouveront leur place dans le 

musée. 

 

152. Le CLAC de Grande Montagne sera agrandi au coût de Rs 1.5 M pour 

accueillir une salle de loisirs et d’activités culturelles. 

 

Développement Communautaire 

 

153. Monsieur le Président, nous avons noté une renaissance de l’esprit 

communautaire chez le rodriguais grâce aux nombreuses initiatives entreprises 

par mon gouvernement depuis son installation.  En ligne avec notre objectif de 

promouvoir la démocratie participative et l’esprit de la solidarité, nous allons 

consolider davantage le partenariat avec le RCSS et les autres ONG de 

Rodrigues. 

 

Enn fami, enn bon lacaz 

 

154. Monsieur le Président, comme énoncé dans notre discours programme, 

‘nous croyons que chaque famille a droit à un logement : enn fami enn bon 

lacaz’.  Aujourd’hui, comme promis, le logement social connait un changement 

majeur après des négociations laborieuses et réussies.  Désormais, les maisons 

dites ‘Trust Fund’ d’une superficie de 22 m
2
 cèdent la place à la maison NEF, 
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d’une superficie de 31.5 m
2
 comprenant une salle de bain, une toilette, une 

cuisine et une dalle qui rend possible d’ajouter la construction à l’étage. 

 

155. Monsieur le Président, pour l’année 2013, 460 maisons seront construites 

au coût de Rs 190,000 l’unité. Pour l’année 2014, 250 maisons seront 

construites sous le même programme. 

 

156. Monsieur le Président, il est important de s’assurer que ces maisons 

soient construites selon les normes établies et dans le délai prescrit.  Soucieux 

des difficultés que peuvent rencontrer les bénéficiaires malgré leur bonne 

volonté et connaissant l’importance d’un tel projet pour leur famille, mon 

gouvernement a décidé d’apporter un soutien supplémentaire aux bénéficiaires. 

 

157. Je suis heureux d’annoncer que chaque bénéficiaire de cette maison 

recevra un support financier de Rs 8000 pour la construction de leur maison.  

Cette mesure coutera la somme de Rs 3.5 M pour cette année. 

 

CONCLUSION 

 

158. Monsieur le Président, avant de conclure, je voudrais remercier mes 

collègues du Conseil Exécutif pour leur support.  Mes remerciements vont aussi 

aux officiers de l’Assemblée Régionale : du Chef de Département au General 

Worker, qui ont contribué à l’élaboration de ce budget sous la direction de 

l’Island Chief Executive. 

 

159. Monsieur le Président, le budget de développement passe à Rs 400 M en 

2014.  Les dépenses globales pour l’Assemblée Régionale passeront de           

Rs 1,738,000,000 en 2013 à Rs 1,973,000,000 en 2014, soit une augmentation 

de Rs 235 M. 

 

160. Monsieur le Président, nous avions pris l’engagement de reconstruire, de 

consolider et de réussir l’autonomie et aujourd’hui encore nous réitérons cet 

engagement.  Nous nous attellerons à la tâche et maintiendrons le cap pour y 

arriver. 

 

161. Mon gouvernement entame en 2014 la troisième année de son mandat.  

Nous sommes placés devant le défi de réussir le développement de Rodrigues. 

 

162. Ce présent budget offre des opportunités et réunit des conditions 

nécessaires pour propulser notre développement économique.  Il convient à 

chacun de nous dans un esprit de solidarité de saisir les opportunités qui 

s’ouvrent à nous.  Tenons-nous la main, ensemble, dans la solidarité, affrontons 

l’avenir avec confiance. 
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163. Monsieur le Président, Rodrigues c’est chacun de nous.  Engageons-nous 

sur ce chemin qui nous mènera vers un avenir meilleur. 

 

164. Monsieur le Président, c’est dans la solidarité que nous allons 

ensemble bâtir la route vers une société et une économie solide et durable. 

 

«A nou Solidaire, Anou créer ene société ek ene économie solide ek 

dirab» 
 

165. With these words, Mr. Chairperson Sir, I commend the motion to the 

House. 

 

Thank you. 

 

[Applause] 

 

The Deputy Chief Commissioner rose and seconded. 

 

The Deputy Chairperson:  Mr. Chairperson, Sir, I move that the debate 

be now adjourned. 

 

…rose and seconded. 

 

Question put and agreed to. 

 

 Debate adjourned accordingly. 

 

ADJOURNMENT 
 

The Deputy Chief Commissioner:  Mr. Chairperson, Sir, I beg to move 

that this Assembly do now adjourn to Monday 30 September 2013 at 10.30 

hours. 

 

The Deputy Chief Commissioner rose and seconded. 

 

Question put and agreed to. 

 

At 16.35 hours, the Assembly was, on its rising, adjourned to Monday 30 

September 2013 at 10.30 hours. 

 

Mr. Chairperson:  You are now kindly invited to for a little refreshment 

at La Residence. 


